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Chambre
des Représentants

SESSION 1970-1971.

9 JUILLET 1971.

PROJET DE LOI
relatif à la compétence et au fonctionnement
des conseils culturels pour la communauté cultu-
l'elle française et pour la communauté culturelle

néerlandaise.

PROJET
TRANSMIS PAR LE SENAT (I).

CHAPITRE t-.
Champ d'application.

Ärticle premier.

La présente loi est applicable au conseil culturel pour la
communauté culturelle française et au conseil culturel pour
la communauté culturelle néerlandaise, qui sont dénommés
ci-après les conseils culturels.

CHAPITRE Il.

Matières culturelles.

Art. 2.

Les matières culturelles visées à l'article 59bis. § 2, 1°, de
la Constitution sont:

1o la défense et l'illustration de la langue;
2° l'encouragement à la formation des chercheurs;
3° les beaux-arts, y compris le théâtre et le cinéma;
4" le patrimoine culturel, les musées et les autres institu-

tions scientifiques culturelles;
5" les bibliothèques, discothèques et services similaires;
6° la radiodiffusion et la télévision;

(1) Voir:
Documents du Sénat:

+00 (1970-1971) : Projet de Joi.
497 (1970-1971): Rapport.
529. 582. 602. 603. 607. 612. 616, 618, 619, 621. 623. 624. 626, 633

et 634 (1970-1971): Amendements.

Annales du Sénat:
7, 8 et 9 juillet 1971.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-1971.

9 JULI 1971.

WETSONTWERP
betreffende de bevoeqdheid en de werking van de
cultuurraden voor de Nederlandse cultuurqemeen-
schap en voor de Franse cultuurqemeenschap.

ONTWERP
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1).

HOOFDSTUK 1.

Toepassingsgebied.

Artike! 1.

Deze wet is van toepassinq op de cultuurraad voor de
Nederlandse cultuurgemeenschap en op de cultuurraad
voor de Franse cultuurgemeenschap, hierna de cultuur-
raden genoemd,

HOOFDSTUK II.

Culturele aanqeleqcnheden,

Art. 2,

De culturele aangelegenheden, bedoeld in artikel 59bis,
§ 2, ] 0, van de Grondwet zijn de volgende:

l " bescherming en luister van de taal:
2° aanmoediging van de vorming van navorsers:
3° kunsten, met inbegrip van toneel en film;
4° cultureel patrimoniurn, musea en andere wetenschap-

pelijk-culturele inst.ellingen;
5° bibliotheken, discotheken en soortgelijke diensten:
60 radio-ornroep en televisie:

(1) z«,
Stukken van de Senaat:

400 (1970-1971) : Wetsontwerp.
497 (1970-1971) : Verslaq,
529. 582. 602, 603, 607, 612, 616. 618, 619. 621, 623, 624, 626, 633

en 634 (1970-1971): Amendementen.

Hendelinqen van de Senaat:
7, 8 en 9 juli 1971.

H. - 744.
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70 la politique de la jeunesse;
80 l'éducation permanente et l'animation culturelle;
90 l'éducation physique, les sports et la vie en plein air:
100 les loisirs et le tourisme.

La compétence du conseil culturel pour régler les matières
culturelles comprend le pouvoir d'adopter des décrets rela-
tifs à l'infrastructure. .

CHAPITRE Ill.

Ccopêration entre les communautés culturelles.

Art. 3.

§ 1er. Chaque conseil culturel comprend une cornrmssion
qui a pour but de promouvoir la coopération entre la com-
munauté culturelle française et la communauté culturelle
néerlandaise.

Cette commission est composée suivant le système de la
représentation proportionnelle des groupes politiques. Elle
comprend quinze membres, dont le président et les vice-
présidents du conseil culturel.

§ 2. Les commissions visées au § i«, rassemblées en
séance commune, constituent les commissions réunies de
coopération.

Au cours de la session, les commissions réunies de coopé-
ration tiennent au moins deux séances. Celles-ci sont prési-
dées à tour de rôle par le président de l'un et de l'autre
conseil culturel; la première séance est présidée par le plus
âgé des présidents.

Les commissions réunies de coopération peuvent requérir
la présence des Ministres qui ont les matières culturelles
dans leurs attributions et de tout autre Ministre.

Les commissions réunies de coopération arrêtent leurs
règlements d'ordre intérieur.

Art. 4.

Sans préjudice de la compétence territoriale de chaque
conseil culturel sont maintenues les mesures d'exécution
pratiques en matière d'enseignement, prises d'un commun
accord entre les Ministres de l'Education nationale jusqu'au
31 décembre 1970 au profit des habitants des six communes
périphériques et des communes de la frontière linguistique.
qui n'emploient pas la langue de la région linguistique, ainsi
que les situations de fait existant en matière culturelle à la
même date dans ces communes. Ces mesures et situations
ne peuvent être modifiées que du consentement des deux
conseils culturels.

Toute proposition tendant à une telle modification est
au préalable soumise aux commissions réunies de coopè-
ration.

CHAPITRE IV.

Du fonctionnement des conseils culturels,

Art. 5.

Chaque conseil culturel se réunit de plein droit, chaque
année, le troisième mardi d'octobre. à moins qu'il n'ait été
réuni antérieurement par le Roi.

Le Roi prononce la clôture de la session.
Le Roi a le droit de convoquer extraordinairement les

conseils culturels ou l'un d'eux.

[ 2 l

7° jeugdbeleid:
8° permanente opvoeding en culturele animatie:
90 lichamelijke opvoeding, sport en openluchtleven;
100 vrijetijdsbesteding en toerisme,

De bevoegdheid van de cultuurraad om de culturele aan-
gelegenheden te reqelen omvat het recht om decreten betref-
fende de infrastructuur te nemen.

HOOFDSTUK III.

Samenwerldng tussen de cultuurqemeenschappen,

Art. 3.

§ 1. In elke cultuurraad bestaat een commissie die tot
doel heeft de samenwerkiriq tussen de Nederlandse en de
Franse cultuurgemeenschap te bevorderen.

Deze cornrnissie is samengesteld volgens het stelsel der
evenredige vertegenwoordiging van de politieke fracties. Zij
bestaat uit vijftien Ieden waaronder de voorzitter en de
ondervoorzitters van de cultuurraad.

§ 2. Wanneer zij sarnen vergaderen vorrnen de in § l
bedoelde cornmissies de vereniqde cornrnissies voor sarnen-
werking.

In de loop van de zitting houden de verenigde comrnissies
voor samenwerking ten minste twee vergaderingen. Deze
worden om heurt voorgezeten door de voorzitter van de ene
en van de aridere cultuurraad: de eerste vergadering wordt
voorgezeten door de oudste in jaren onder de voorzltters.

De verenigde cornrnissies voor sarnenwerkinq kunnen de
aanwezigheid vorderen van de Ministers die de culturele
aangelegenheden in hun bevoegdheid hebben en van elk
ander Minister.

De vereniqde commissies voor samenwerking stellen hun
reglement van orde op.

Ärt. 4.

Onverrninderd de territoriale bevoegdheid van elke cul-
tuurraad blijven gehandhaafd de praktische uitvoerinqs-
maatregelen inzake onderwijs die de Ministers van Nationale
Opvoeding tot 31 december 1970 in onderllnge overeenstem-
ming hebben genomen ten behoeve van de inwoners van
de zes randgemeenten en van de taalgrensgemeenten, die
niet de taal van het taalgebied gebruiken, evenals de Ieitelijke
toestanden welke op dezelfde datum in die gemeenten beston-
den op cultuurqebicd. Die maatregelen en toestanden kun-
nen niet worden gewijzigd dan met instemming van de twee
cultuurraden.

Ieder voorstel om zodanige wijziging aan te brenqen,
wordt vooraf aan de vereniqde comrnissies voor sarnenwer-
king voorgelegd.

HOOFDSTUK IV.

Werldng van de cultuurraden,

Art. 5.

Elke cultuurraad komt van rechtswege bijeen ieder [aar,
de derde dinsdag van oktober, behalve wanneer hij door de
Koning voordien Is bljeenqeroepen ,

De zitting wordt door de Koning gesloten.
De Koning heeft het recht de cultuurraden of een van de

cultuurraden in buitengewone zitting bijeen te roepen.



Art. 6.

Toute assemblée d'un conseilculturel qui serait tenue hors
du temps de la session des Chambres législatives est nulle de
plein droit.

Art. 7.
A l'ouverture de la session, le doyen d'âge du conseil

culturel préside la séance, assisté des deux membres les plus
jeunes. Le conseil nomme son président, ses vice-présidents
et ses secrétaires.

Art. 8.
Pour l'élection des membres du bureau. lorsque la majo-

rité absolue n'est pas atteinte au premier vote, il est pro-
cédé à un second vote pour départager les deux candidats
ayant obtenu le plus grand nombre de suffrages. après désis-
tement éventuel d'un candidat mieux placé. En cas de parité
de suffrages, la préférence est donnée au candidat le plus
âgé.

Art. 9.
Les 'séances des conseils 'culturels sont publiques. Néan-

moins, chaque conseil culturel se forme en comité secret, sur
la demande de son président Oll de dix membres. Il décide
ensuite si la séance doit être reprise en public sur le même
sujet.

Art. 10.

Le conseil culturel ne peut prendre de résolution qu'autant
que la majorité de ses membres se trouve réunie.

Toute résolution est prise à la majorité absolue des suf-
frages.

En cas de partage de voix, la proposition mise en dèlibé-
ration est rejetée.

Art. II.

Sauf assentiment unanime constaté par le président, le
conseil culturel exprime sa volonté par un vote, conformé-
ment aux modalités prévues par son règlement. Sur l'en-
semble des décrets la décision est prise par vote nominatif.

Les élections et présentations de candidats se font au
scrutin secret.

Art. 12.

Les Ministres n'ont voix délibérative dans l'un ou l'autre
conseil culturel que quand ils en sont membres.

Ils ont leur entrée dans chaque conseil culturel et doivent
être entendus quand ils le demandent.

Les conseils culturels peuvent requérir la présence des
Ministres.

Art. 13.
Un projet ou une proposition de décret ne peut être adopté

par un conseil culturel qu'après avoir été voté article par
article.

Art. 14.

Les conseils culturels ont le droit d'amender et de diviser
les articles et les amendements proposés.
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Art. 6.
Elke vergadering van een cultuurraad die mocht worden

gehouden buiten de zitting van de Wetgevende Kamers is
van rechtsweqe nietig.

Art. 7.

Bij de opening van de zitting wordt de vergadering voor-
gezeten door het oudste lid in [aren, bijgestaan door de twee
jongste Ieden. De raad benoemt zijn voorzitter, zijn onder-
voorzitters en zijn secretarissen,

Art. 8.

Bij de verkiezinq van de leden van het bureau wordt,
wanneer bij de eerste stemming de volstrekte meerderheid
niet is bereikt, overgegaan tot een tweede stemming om de
twee kandidaten die het grootste aantal stemmen hebben
bekomen te ranqschikken, na eventuele verzaking van een
gunstiger gerangschikt kandidaat. Bij staking van stemrnen
wordt aan de oudste kandidaat de voorkeur verleend.

Art. 9.
De vergaderingen van de cu1tuurraden zijn openbaar. Elke

cultuurraad vergadert evenwel met gesloten deuren, op ver-
zoek van zijn voorzitter of van tien leden. Hij beslist daarna
of de vergadering in het openhaar zal worden hervat ter
behandeling van hetzelfde onderwerp.

Art. IQ.

De cultuurraad kan geen besluit nemen indien niet de
meerderheid van zijn leden tegenwoordig is.

Elk besluit wordt bij volstrekte rneerderheid van de uit-
gebrachte stemmen genomen.

Bij staking van sternmen is het behandelde voorstel ver-
worpen.

Art. II.

Behoudens eenparige instemming, qeconstateerd door de
voorz itter, geeft de cultuurraad zijn wil te kermen bij stern-
ming, overeenkomstig de door zijn reqlernent bepaalde
rnodaliteiten. Over de decreten in hun qeheel wordt de
beslissing genomen bij hoofdelijke stemming.

Verkiezinqen en voordrachten van kandidaten geschieden
bij geheime stemming.

Art. 12.

De Ministers zijn in de ene of de andere culturraad alleen
dan stemgerechtigd indien zij er lid van zijn,

Zij hebben zitting in elke cultuurraad en het woord moet
hun worden verleend wanneer zi] het vragen.

De cultuurraden kunnen de aanweziqheid van de Minis-
ters vorderen.

Art. 13.

Een ontwerp of voorstel van decreet kan door een cul-
tuurraad eerst worden aangenomen nadat daarover artikels-
qewijs gc'stemd is.

Art. 11.

De cultuurraden hebben het recht de artike len en de voor-
gestelde arnendementen te wijzigen en te splitsen,
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Art. 15.

Chaque conseil culturel a le droit d'enquête.

Art. 16.

Il est interdit de présenter en personne des pétitions aux
conseils culturels.

Chaque conseil culturel a le droit de renvoyer aux Minis-
tres les pétitions qui lui sont adressées. Les Ministres sont
tenus de donner des explications sur leur contenu chaque
fois que le conseil culturel l'exige.

Art. 17.

Aucun membre d'un conseil culturel ne peut être poursuivi
ou .recherchê à J'occasion des opinions et votes émis par lui
dans l'exercice de ses fonctions.

Art. 18.

Aucune proposition de décret. aucun amendement créant
des droits civils et dont l'adoption entraîne des dépenses pour
lesquelles, de l'avis du Gouvernement, les moyens nêces-
saires font défaut. ne peut être voté qu'après qu'il a été
pourvu à ces moyens.

Art. 19.

Les projets et propositions de décret, ainsi que les amen-
dements, sont présentés et mis aux voix dans la langue du
conseil culturel.

Chaque conseil culturel prévoit dans son règlement les
mesures qu'il juge utiles pour assurer l'exécution de la pré-
sente disposition.

Art. 20,

Chaque conseil culturel arrête son règlement, dans lequel
il prévoit notamment que le bureau du conseil ainsi que les
commissions seront composés suivant le système de la repré-
sentation proportionnelle de ses groupes politiques.

Art. 21.

Chaque conseil culturel fixe le cadre, le statut et les trai-
tements de son personnel.

Art. 22.
Le bureau prépare les séances du conseil culturel et pro-

pose l'ordre du jour.
II nomme les membres du personnel du conseil culturel, à

l'exception du greffier.

Art. 23.

Le conseil culturel nomme, sur présentation de son bureau,
un greffier en dehors de ses membres.

Le greffier assiste aux séances du conseil culturel et du
bureau et en dresse Ie procès-verbal.

Il surveille, sous l'autorité du président, les services du
secrétariat.

[ '1 ]

Art. 15.

Elke cultuurraad heeft het recht van onderzoek.

Art. 16.

Het is verboden in persoon aan de cultuurraden verzoek-
schriften aan te bieden.

Elke cultuurraad heeft het recht de bij hem ingediende
verzoekschriften naar de Ministers te verwijzen. De
Ministers zijn verplicht omtrent de inhoud uitleg te ver-
strekken, zo dikwijls als de cultuurraad het vordert.

Art. 17.

Geen lid van een cultuurraad kan worden vervolgd of
aan enig onderzoek onderworpen naar aanleiding van een
mening of een stem, in de uitoefening van zijn functie uit-
.qebracht.

Art. 18,

'Geen vcorstel van decreet, geen amendement dat burqer-
lijke rechten verleent en waarvan de aanneming tot uitgaven
verplicht waarvoor, naar het oordeel van de Regering, de
nodige middelen ontbreken, kan worden aanqenornen tenzij
vooraf in die middelen is voorzien.

Art. 19.
De ontwerpen en voorstellen van decreet, alsook de amen-

dementen, worden ingediend en in stemming gebracht in de
taal van de cultuurraad.

Elke cultuurraad bepaalt bij reglement de maatreqelen die
hij dienstig oordcclt om de uitvoering van deze bepaling te
waarborgen.

Art. 20.

Elke cultuurraad stelt zijn reglement vast waarin hij
inzonderheid bepaalt dat het bureau van de cultuurraad als-
mede de commissies samenqesteld worden volgens het stelsel
van de evenredige vertegenwoordiging van zijn politieke
fracties.

Art. 21.

Elke cultuurraad bepaalt het kader, het statuut en de
bezoldiging van zijn personeel.

Art. 22.
Het bureau bereidt de vergaderingen van de cultuurraad

voor en stelt de agenda voor.
Het benoemt de leden van het personeel van de cultuur-

raad, de griffier uitqezonderd.

Art. 23.

De cultuurraad benoemt buiten zijn leden, op voordracht
van het bureau, zijn griffier.

De griffier woont de vergaderingen van de cultuurraad
en van het bureau bij en stelt de notulen ervan op.

Hij houdt, onder het gezag van de voorzitter, toezicht op
de diensten van het secretariaat.
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Art. 24. Art. 2':1.

Toute résolution du conseil culture! et toute décision du
bureau sont signées par le président et par le greffier du
conseil culturel.

Bruxelles. le 9 juillet 1971.

Elk besluit van de cultuurraad en elke beslissing van het
bureau wordt ondertekend door de voorzitter en door de
griffier van de cultuurraad.

Brussel, 9 juli 1971.

Le Président du Sénat, De Voorzitter van de Senaat,

P. STRUYE.

Les Secrétaires, I De Secretetissen,

H. VAN DONINCK.

A. SNYERS d'ATTENHOVEN.


